
質 疑 回 答 書 

入札件名：令和 8年度 「能登半島地震からの復興に向けた観光再生支援事業」に伴う VR映像コンテンツ制作及び多言語化対応業務 

 

№ 質疑事項 回答 

１ 特記仕様書 2 ページ「（2）多言語対応業務」①及び 4 ペ

ージ「（ア）各電子媒体への収録コンテンツ」において、

「令和 7 年度珠洲市観光再生支援事業に伴う VR 映像コ

ンテンツ制作業務において制作した VR コンテンツ」に関

する記載がありますが、当該 VR コンテンツの多言語化対

応についても本業務の対象に含まれるとの認識でよろし

いでしょうか。 

 

また、設計内訳書 4ページ「VR 映像コンテンツ多言語化

対応費」において、「コンテンツ 2本／3か国語」と記載

されているため、多言語化対応の対象コンテンツ数につ

いても併せてご教示ください。 

 

記載内容が誤っておりましたので、訂正いたします。 

特記仕様書 2 ページ「（2）多言語対応業務」①及び 4 ペ

ージ「（ア）各電子媒体への収録コンテンツ」において、

「令和 7 年度珠洲市観光再生支援事業に伴う VR 映像コ

ンテンツ制作業務において制作した VR コンテンツ」の多

言語化対応は、業務の対象外となります。 

 

 

設計内訳書 4 ページ「VR 映像コンテンツ多言語化対応

費」において、「本業務で多言語化対応を行う対象コンテ

ンツは 1本」で、「対応言語は、英語、中国語（簡体字）、

中国語（繁体字）の 3か国語」となります。 

 

誤 「コンテンツ 2本／3か国語」 

正 「コンテンツ１本／3か国語」 

 

 



２ 設計内訳書（VR 映像コンテンツ作成費）において、「ロケ

ーション費」が 2箇所記載されています。 

2 つ目の「ロケーション費」の記載について、正しい項目

名をご教示ください。 

設計内訳書（VR 映像コンテンツ作成費）において、2 つ

目の「ロケーション費」は誤記で、正しくは「撮影機材

費」です。 

 

誤 「ロケーション費」 

正 「撮影機材費」 

３   

４   

 


